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Jón Clopotet. aki pár érrel •*’

előtt még e nemzeti gazda párt eseményekről. A budapesti 
ciáMemokrata párt vezetőség há 
rom tagot küldött a gyulafehér
vári előkészítő bizottságba és 
ugyancsak három taggal szere
pelt az erdélyi rumán nemzeti 
párt. ami mutatja, hogy milyen 
döntő szerepük volt a szociálde
mokratáknak a gyulafehérvári 
kongresszus előkészítésében."

“A határozztilag megszava
zott gy ulafehérvári pontok kö
zül kettőt is a szociáldemokra
ták kvtánságira vettek fel a pon 
tok közé. Az egyik az, amely 
kimondja az agrárreform, tehát 
a földktsajátltás azonnali szük
ségességét, a másik pedig, a- 
mely kimondja a kisebbségek-

v. vezető tagja és Manlu Gyula, va 
la mint Vajda Sándor bizalmas 
embere, a párt legbelsőbb vezér 
karának tagja s a párt kolozs
vári hivatalos lapjának, a "Pat- 
riá"-nak szerkesztője volt. a pár 
tojt elhagyva, belépett a szoclál 
demokrata pártba. Jón Clopo- 
tel hosszasan indokolja, hogy 
miért tette meg ezt a lépést.
Szerinte Manlu eddig is együtt
működött a szociáldemokraták
kal s nekik köszönheti minden 
sikerét. Nyilatkozatának Ma
gyarországot érintő szenzációs 
kijelentései Is vannak, amelyek 
megerősítik azt a vádat, < hogy 
Magyarország összeomlását a 
budapesti szociáldemokrata párt1 nek azt a Jogát, hogy saját a- 
tudatosan idézte elő. j nyanyelvükön Iskoláztathatják

"1918-ban a budapesti szó- gyermekeiket. Intézhessék kős- 
ciáMemokrata pártvezetóség u- igazgatásukat és Igazságszolgál 
tasitásal alapján jött létre a tatásukat. Így indult el aniutk- 
gyulafehérvári kongresszus, a- idején. Ux évvel ezelőtt az erdé

lyi rumán nemzeti párt, karölt
ve a szociáldemokrata párttal'’.

Az első pontot, a föld rablást 
betartották a rumi nők, a má- 
áodfk pontot, a kisebbségi nyelv 
használatot nem. A rumán ko-
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Nyolc bányakutató megmentésé re indult ez a hatalmas három motoros “Fokkor- repülőgép az északi ős vadonba és hosszas
(A ‘Southam Press’ szívességéből)keresgélés után meg is találta az elveszettnek hitt proepektorokat

| len. Tisza ebbe sem egyezett lőtt újból és a leghatározattab-
ban szembe.

Churchill itt hosszasan idézi 
Tisza beszédét s az uralkodó
hoz intézett emlékiratát s a vé
gén lemondóan kiált fel: “A ma
gyar miniszterelnök mégis ma
gára maradt! A többiek elfogad 
ták az ultimátumot!” Sajátsá
gos — fejezi be Churchill a fe
jezetet — hogy éppen ez a fér
fiú lett egy olyan orgyilkos ál
dozata. aki azt hitte, hogy az 
emberiséget bosszulja meg a 

i szenvedések egyik főokozóján.

Churchill: “Hungary nőt guilty
TISZA HABORUELLENES SZEREPÉRŐL KÖNYVET IRT 

ANGLIA HÁBORÚS KOLOGYM INISZTERE
A Jelenleg amerikai körúton 

járó vök angol külügyminiszter 
ée a genfi tárgyalások világszer 
te Ismert képviselője, Wlnston 
Cherekül most adta ki emlék
iratainak uj kötetét “A keleti 
front" dinen. Ez a kötet a bal
káni tűzfészekről szól e szerin
te a katasztrófát szinte tragt- 
gus kényszerűséggel készítette 
elő: s “Fekete kéz", amelynek 
a szerb Hivatalos körökkel va
ló összeköttetéseit Churchill be 
bizonyítottnak látja; továbbá az 
osztrák-porosz ellentét, a bécsi 
és berlini háborús párt. Conrád,
Berchtold és az összes udvari 
körök

Churchill Ítélete, amellyel a 
háborús felelősséget ezekre a 
körökre akarja hárítani, nem 
elfogulatlan, de annál értéke
sebb
hogy Tisza István tragikus alak 
Ját kiemeli ebből a környezetből

Csak egyetlen ember küzdött 
a végsőkig a közelgő bábom 
ellen: — Írja — Tisza István 

* magyar miniszterelnök, Chur
chill szavai szerint — kimagas
ló alak, erőteljes szilárd jelle
mű, ritka éles látású, szigorú be

ibele.
A könyv legdrámaibb fejeze

te az osztrák-magyar ultimá
tum megszületését és az oezt- 
rák-magyar közöss miniszterta
nácsot vádolja. A német segít
ség híre végleg elsöpört min
den ellenkezést, a miniszterta
nács örömmámorban úszott: 
mindenki érezte, hogy elérke
zett a Szerbiával való leszámo
lás első és utolsó pillanata. 
Berchtold diadalittas bejelenté
sével egyedül Tisza István szál-

A VILÁG LEGNAGYOBB 
FÜGGŐM I DJ A

A nemrég megnyitott George 
Washington-hid, amely Xew- 
York és New-Jersey államokat 
a liudson-folyó áthidalásával 
köti össze, a világ legnagyobb 
függőbtdja. Egyetlen nyílásá
nak hossza 3500 láb, az építés 
4 és fél étig tartott, a költségek 
meghaladták a 60 millió dollárt, 
amit 1950-ig a hldadóval tör
leszteni fognak. A hidat négy- 
óriási acélkötél tartja, amelyek
re egyszerre tíz “superdread-

szédü nagy akaraterejü állam
férfi akinek befolyása messze 
túlterjedt magas állásán".' Ami 
dón Berchtold osztrák külügy
miniszter közölte veié, hogy le 
akar számolni Szerbiával, Ti
sza ellenkezett, óvta őt a belát
hatatlan következményektől a- 
melyeik ezt a “végzetes téve
dést" követnék. Azonnal irt az 
uralkodónak is. hogy Szerbia 
bűnössége nincs bebizonyítva s 
ha tisztára mosná magát, a vi
lág a monarchiában látná a bé
ke megbontó ját. Vizsgálatot 
sürgetett. Utalt Románia meg
bízhatatlanságára. sürgette a 
Bulgáriával való megegyezést

mely kimondta Erdély elszaka
dását Magyarországtól és csat
lakozását Romániához" —mon 
dottg többek között .

"Az 1918. évi gyulafehérvári 
kongresszus a budapesti szo
ciáldemokrata pártvezetóség u- 
tasitása alapján jött létre. Én 
akkor újságíró voltam s mint a 
“Románul” elmü lap tudósító
ja. jelen voltam az előkészítő 
üléseken; pontos, naplószerü

ronatanu nyilatkozata 
már ténybeli adatokat szolgál
tatott a szociáldemokrata párt 
hazaárulásának, sokmlllló tűs- 
gyár tragédiáját okozó ország- 
bomlasztásának vádjához.

most
A magyar veréb hSditó alja Franciaországban

Bácska munkanélküli ifjú-, bi tolták el egy-egy jól sikerült nough" csatahajót lehetne fel-
ságának igen jó kerete nyílt j lövéssel egész véré besöpört o- függeszteni; az acélkötelekbe
most. Egy szabadkai nagyvál-; kát. Csakhamar a felnőttek is összesen 107.000 mérföldnyi a-
lalat. amely baromfit és vadat versenyre .keltek az ifjúsággal, céldrótot sodortak óránként 50
szállít a külföldre, a napokban még pedig a legegyszerűbb mód mérföld gyorsasággal. A láncot
hirdetést tett közzé a követke-: szerrel: az istálló, vagy magtár^ tartó tornyok magassága 635 

I li tv itin h rí zó szöveggel: “Élő verebeket fél ajtajába 'kukoricadarát szórtak láb: építésükhöz 40.000 tonna 
se re is izonj ja, ogy 8 ■ | dinárért, élő galambokat hé- s amikor már egy-egy nagyobb acélt használtak fel egy millió
n n g merse e i-e ® J rom dinárért minden mennyi-; verébcsalád bent van, akkor hir hegesztett szöggel. A hídon é-

a bécsi néuíci. nagykövet s*Kben vásárolunk". A hirde- | télén rajuk csapják az ajtót és venként 30 millió jármű halad-
lntrikái is olajat öntöttek a há-f 
borús hangulat tüzére s Becs és 
Berlin a két uralkodóval és kül
ügyminisztériumaikkal, 
mint Conraddal együtt a hábo
rút követelte, egyedül Tisza ma 
mdt tántoríthatatlan. Berchr 
told mozgósítás nélkül hadmű
veleteket követelt Szerbia el-

stb.
Churchill Itt Uötzendorfl Con 

rád vezérkari főnök feljegyzé- Már a járásokat is „leépítik”
kisteleki,
zsony vármegyében a rajkai, 
Nógrád—Hont vármegyében a 
vámos mikolai, Szabolcs—U ng 
vármegyében a polgári. Vas vár 
megyében a kőszegi, Zemplén 
vármegyében pedig a sátoralja
újhelyi járás amelyeket a szük
séghez képest szolga bírói kiren
deltséggé fognak átszervezni, 
hogy a közigazgatási teendőket 
továbbra is foganatosíthassák.

Az óhazai takarékossági in
kapcsolatban 

nagyszabású közigazgatási re
formot vettek tervbe s ennek e- 
lőszeleként máris halálra Ítél
ték nyolc megcsonkított járást.

Eszerint 1932 május elsejével 
a .következő főszolgabírói járá
sok és szolgabirói kirendeltsé
gek szűnnek meg: Bihar megyé 
ben a komádll, Csanád—Arad— 
Torontál vármegyében a nagy
laki, Csongrád vármegyében a

Győr—Moson—Főszempontból.magyar tézkedésekkel

hat át és szükség esetén emele
tes utat lehet a hidtest fölé épí
teni.

lésre megindult a verébfogdo- kendővel, kalappal összefogdos- 
sás a városban, a környező ta- j sák a riadtan repkedő madárká 
nyavilágban. lassanként széle- , kát. 
sebb környékben is mindenfe-1\ Átlag hatvan-száz verebet fog 

nak naponként minden tanyán 
A fiatalság hamarosan rá- s minthogy darabjárért kanadai 

JötL hogy leVt legkönnyebben értékben kb. egy ceqjet ad a 
verebet fogni: vizipuskákjtal sze hirdető cég. egész tisztességes 
relték fel magukat és ezzel ká- napszám kerekedik ki könnyű

vala- lé. EGYOLDALÚSÁG
-Á Örült a felesége a rádió- 

készüléknek?
— Szó sincs róla! Annak nem 

lehet visszafelelgetni.
\

Úgy beszélték meg, hogy a 
szent estét Mücskey náluk tölti 

Judit fáradtan ébredt aznap. 
FenyőMat. frissen sült kalács s 
az ünnepi tészták illata töltötte 
meg a szobát. Odakünn sürü 
nagy ptlyhekben hullott a hó. 
Lassan sötétedett. A városból 
hazatérő szánok ott siettek, ott 
csilingeltek el az utón. Judit az 
ablak melletti karosszék ölébe 
húzódott. A régi karácsony es
ték emléke melegen ölelte kö
rül. A szive nagy csöndjében, 
mintha nagyon halkan meg
csendült volna egy kis öröm. 
Fáradt vonásain most olyan ü- 
gyetienül, gyámoltalanul ját-1 

szott, futkosott ez a mosoly. 
Aztán, elcsendesedett körülöt
tük minden, az ucca is. ’

— Most mindenki otthon 
van és ünnepel, — gondolta Ju
dit — És Mihály? — Csönde
sen remegni kezdett a szája.

Valahol messzi az utón egy 
elkésett szán csilingelt

— Micskey jön —‘ gondolta 
és fáradtan felemelkedett.

Gépiesen ment oda a fához s 
gyújtogatni kezdte a gyertyákat 
Különös csönd támadt körülöt 
te. Egy pillanatig érthetetlen iz 
galom fogta el.

— KI jöhetett? ...
Reazketés fogta el nyugta

lanságtól Izzó tekintetét az aj
tóra tapasztotta, az abban a pil 
tanaiban nyílott. S az ajtó ke
retben ott állt Mihály.

Judit szédülni kezdett, lassú 
remegő mozdulattal nyújtotta 
ti a két karját. Mihály feléje 
etetett. Lassan, gyöngéden a 
karjába vonta. Judit arcán az 
űröm kábult révült fénye sírás
sal küzködött. A fejét odahaj
totta a férfi vállára mintha a 
szive csordult volna, ki a szavak 
hal. mikor mondta:

— Milyen Jő, hogy eljöttél 
Mihály ...

•Mögöttük halkan nyitott az,
ajtó. Micskey áHt ott a kűsaő- 
h*e. Nem vették éasre. As aj
tó cxÖMdhen észrevétlenül újból 

ódott ...
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Bármennyire tekintélyt parancsoló bajusszal dicsekedhetik a 
fenti képen bemutatott bá' — migsem magyar ember, hanem 
finn és Ivar Autunen a neve. A hosszú bajusz után Ítélve tehát 
mégis csak igaz valami abból a sokti hangoztatott magyar- 

: - finn rokonságból

t
i,

;

»
I

■ F
l

%ki <^T

mi*

-S
,

• :-.< 
• r 1

Mm IF VOU OESIRE TO LEARN ABOUT THE PROBLEMB 
OF THE NEWCOMERS

AND IF ANXIOUS TO EXTENO VOUR TRADE 
AMONG THOUSANOS OF HUNGÁRIÁN®

ADVERTISE
IN THE ál-LINGUAL

.c
SUBSCRIBEJr'&í* Kanada irányításában nagy sze

repet játszó skótok újév Úján 
ismét felújították nemzeti tán
caikat, melyeket természetesen 
sajátos szoknyás viseletűkben 
tejtettek el. Képeinken az ün-

’ • 1/ FIGYELŐnépségén résztvevő fiatalság
egy csoportját továbbá' egy 
“szoknyás" férfit mutatunk be. 
hne a skótok, akik Kanada első 
pionírjai közé számítanak még 
most is tiszteletben tartják ősi 
szokásaikat.

HUNGÁRIÁN OBSERVER

ISO Park W.S.Hamut**, Ont. J»1 PER VEAR — ti EGY SVRE 
A KANADAI REF, EGYHÁZ (PRESS. CM.

IN CANAOA) MAGYAR TAGJAINAK LAPJA
N HITET, MAZAFISAOOT, 
KÖZT MEGÉRTEIT HIRDET

MAGYAR • ANGOL CIKKE 
BENNSZÜLÖTT » OEVANDO*3(“Winnipeg Tribüné” felvétek)
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Hogyan mondották Időz erdélyi 
rumánoh az eUzakmdáwt i

Kanadai Szolgálat
HAMBURG ét HALIFAX között

Rendet hajó járatok a Hamburg Amerika Vonal ntoezerO 
bajdins ET. LOUIS, MILWAUKEE, CLEVELAND

Víltaa meg rokonai részére a Jegyet eldre, mert így a be- 
utazie tokkal gyorsabban tdrténlk.

LESZÁLLÍTOTT áru oda vissz a jegyek 
NEW Y0RKT0L BUDAPESTIG ÉS 
VISSZA HARMADIK OSZTÁLYON

Forduljon felvilágosításért a helyi OgyndkhSz vagy

$168“
HAMBURG- 
AMERICAN LINE
ETd

munkával a vetébíogdoaáabúl.
A cég a verebeket
szágba szállítja, mert ott ked-

az Mén azonban valami ismeret 
len járvány puszittott és megti
zedelte a verébállományt.
- Amióta az első szállítmány 
bácskai veréb megérkezett a 
francia piacra, az Ínyencek rög 
tön kijelentették, hogy ezutih 
csak ezt e kemény búzán hiz
lalt, kövér fajtát eszik, mert eh
hez hozzá sem lehet hasonlítani 
a vérszegény sovány nyugati 
verebeket. \ cég csak azért 
vesz meg kizárólag élő illatot, 
nehogy méreggel kezdjék őket 
fogni és ezzel egycsapásra ki 
tiltsák a nyugati piacról' ezt az 
uj kivitelicikket.
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